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ר1 וַיְדַבֵּ֧
Lan–ngandika
H1696

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng–
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
wonten–ara–ara
H6160

מוֹאָב֑
Moab
H4124

עַל־
wonten–

ן יַרְדֵּ֥
Yordan
H3383

יְרֵח֖וֹ
Yérikho
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
pangandikanipun
H0559

Pangeran Yehuwah ngandika marang Nabi Musa ana ing tanah ngare ing Moab ing sapinggire bengawan 
Yarden ing sacedhake Yerikho:

2֮ צַו
Dhawuhna
H6680

אֶת־
dhateng–
H0853

בְּנֵי֣
para–putra

֒ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

וְנָתְנ֣וּ
lan–maringi
H5414

לַלְוִיִּ֗ם
dhateng–para–Lèwi
H3881

נַּחֲלַת֛ מִֽ
saking–warisan
H5159

ם אֲחֻזָּתָ֖
kagunganipun
H0272

ים עָרִ֣
kutha–kutha

בֶת לָשָׁ֑
kangge–manggèn
H3427

שׁ וּמִגְרָ֗
lan–pangonan
H4054

עָרִים֙ לֶֽ
kangge–kutha–kutha

ם תֵיהֶ֔ סְבִיבֹ֣
sakubenipun
H5439

תִּתְּנ֖וּ
maringi
H5414

ם׃ לַלְוִיִּֽ
dhateng–para–Lèwi
H3881

“Sira ndhawuhana marang wong Israel supaya kutha-kutha kang dadi darbeke, salong kawenehna marang wong 
Lewi dadia papan panggonane; karomaneh wong Lewi iku iya padha kawenehana lemah panggonan ana ing 
sakubenge kutha-kutha mau.

וְהָי֧ו3ּ
Lan–dados
H1961

ים עָרִ֛ הֶֽ
kutha–kutha

לָהֶ֖ם
kangge

בֶת לָשָׁ֑
kangge–manggèn
H3427

ם וּמִגְרְשֵׁיהֶ֗
lan–pangonanipun
H4054

יִהְי֤וּ
dados
H1961

לִבְהֶמְתָּם֙
kangge–kéwanipun
H0929

ם וְלִרְכֻשָׁ֔
lan–kangge–raja–kayanipun
H7399

ל וּלְכֹ֖
lan–kangge–sedaya
H3605

ם׃ חַיָּתָֽ
satoanipun

Kutha-kutha iku dadia duweke minangka papan panggonane, lan lemah pangonan kanggoa kewane lan sakehe 
ingon-ingone liyane.

4֙ וּמִגְרְשֵׁי
Lan–pangonan
H4054

ים עָרִ֔ הֶֽ
kutha–kutha

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

תִּתְּנ֖וּ
panjenengan–maringi
H5414

לַלְוִיִּ֑ם
dhateng–para–Lèwi
H3881

יר מִקִּ֤
saking–tembok
H7023

הָעִיר֙
kutha

וָח֔וּצָה
lan–jawi
H2351

לֶף אֶ֥
sèwu
H0505

ה אַמָּ֖
hasta

יב׃ סָבִֽ
sakubenipun
H5439

Tanah pangonan kang sira wenehake marang wong bani Lewi iku, ambane saka baluwarti tekan ing jaba ana 
sewu asta mubeng.
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ם5 וּמַדֹּתֶ֞
Lan–panjenengan–ukur
H4058

מִח֣וּץ
saking–jawi
H2351

יר לָעִ֗
kutha

אֶת־
para–
H0853

פְּאַת־
sis–
H6285

דְמָה קֵ֣
wétan

יִם אַלְפַּ֪
kalih–èwu
H0505

אַמָּ֟ה בָּֽ
hasta

וְאֶת־
lan–
H0853

פְּאַת־
sis–
H6285

נֶגֶב֩
kidul
H5045

יִם אַלְפַּ֨
kalih–èwu
H0505

ה בָּאַמָּ֜
hasta

וְאֶת־
lan–
H0853

פְּאַת־
sis–
H6285

׀יָם֣ 
kulèn
H3220

יִם אַלְפַּ֣
kalih–èwu
H0505

ה אַמָּ֗ בָּֽ
hasta

ת וְאֵ֨
lan–
H0853

פְּאַ֥ת
sis
H6285

צָפ֛וֹן
lèr
H6828

יִם אַלְפַּ֥
kalih–èwu
H0505

ה בָּאַמָּ֖
hasta

וְהָעִי֣ר
lan–kutha

וֶךְ בַּתָּ֑
wonten–tengah
H8432

זֶה֚
punika
H2088

יִהְיֶה֣
dados
H1961

ם לָהֶ֔
kangge

י מִגְרְשֵׁ֖
pangonan
H4054

ים׃ הֶעָרִֽ
kutha–kutha

Saka ing sajabane kutha ing sisih wetan sira ngukura rong ewu asta, sisih kidul rong ewu asta, sisih kulon rong 
ewu asta lan ing sisih lor iya rong ewu asta; dadi kuthane ana ing tengah; iku dadia papan pangonaning kutha-
kuthane.

וְאֵת6֣
Lan–
H0853

ים עָרִ֗ הֶֽ
kutha–kutha

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

֙ תִּתְּנוּ
panjenengan–maringi
H5414

לַלְוִיִּ֔ם
dhateng–para–Lèwi
H3881

אֵת֚
para–
H0853

שֵׁשׁ־
nem–
H8337

עָרֵ֣י
kutha–kutha

ט הַמִּקְלָ֔
pangungsian
H4733

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

תִּתְּנ֔וּ
panjenengan–maringi
H5414

לָנֻס֥
kangge–ngungsi
H5127

מָּה שָׁ֖
mrika
H8033

הָרֹצֵחַ֑
ingkang–mejahi
H7523

וַעֲלֵיהֶם֣
lan–kajawi–punika

תִּתְּנ֔וּ
panjenengan–maringi
H5414

ים אַרְבָּעִ֥
kawan–dasa
H0705

יִם וּשְׁתַּ֖
lan–kalih
H8147

יר׃ עִֽ
kutha

Anadene kutha kang padha kaparingake marang para bani Lewi iku kang nem dadia kutha pangungsen, supaya 
kenaa diungseni dening wong kang gawe pati. Saliyane iku sira menehana maneh kutha patang puluh loro.

כָּל־7
Sedaya–
H3605

ים הֶעָרִ֗
kutha–kutha

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

֙ תִּתְּנוּ
panjenengan–maringi
H5414

לַלְוִיִּ֔ם
dhateng–para–Lèwi
H3881

ים אַרְבָּעִ֥
kawan–dasa
H0705

וּשְׁמֹנֶה֖
lan–wolu
H8083

עִי֑ר
kutha

ן אֶתְהֶ֖
punika
H0853

וְאֶת־
lan–
H0853

ן׃ מִגְרְשֵׁיהֶֽ
pangonanipun
H4054

Sakehe kutha kang padha kawenehake marang wong bani Lewi iku gunggunge ana kutha patang puluh wolu 
dalah pangonane.

ים8 עָרִ֗ וְהֶֽ
Lan–kutha–kutha

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

֙ תִּתְּנוּ
panjenengan–maringi
H5414

מֵאֲחֻזַּ֣ת
saking–kagungan
H0272

בְּנֵי־
para–putra–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

מֵאֵ֤ת
saking
H0854

הָרַב֙
ingkang–kathah

תַּרְבּ֔וּ
panjenengan–nambahi

וּמֵאֵ֥ת
lan–saking
H0853

הַמְעַ֖ט
ingkang–sekedhik
H4592

תַּמְעִי֑טוּ
panjenengan–nyuda
H4591

ישׁ אִ֗
saben–tiyang
H0376

י כְּפִ֤
miturut
H6310

נַחֲלָתוֹ֙
warisanipun
H5159

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

לוּ יִנְחָ֔
piyambakipun–tampi–warisan
H5157

ן יִתֵּ֥
maringi
H5414

יו מֵעָרָ֖
saking–kuthanipun

ם׃ לַלְוִיִּֽ
dhateng–para–Lèwi
H3881

פ
—

Mungguh kutha kang bakal sira wenehake saka duweke wong Israel iku taler kang akeh cacahe padha kajupuka 
akeh, kang sathithik, kajupuka sathithik. Siji-sijine taler anggone menehake kuthane menyang wong Lewi iku 
pinta-pinta miturut duweke.”
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ר9 וַיְדַבֵּ֥
Lan–ngandika
H1696

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
pangandikanipun
H0559

Pangeran Yehuwah ngandika marang Nabi Musa:

דַּבֵּר10֙
Ngandikakna
H1696

אֶל־
dhateng–
H0413

בְּנֵי֣
para–putra

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
lan–ngandikakna
H0559

אֲלֵהֶם֑
dhateng
H0413

י כִּ֥
nalika

ם אַתֶּ֛
panjenengan

ים עֹבְרִ֥
nyabrang

אֶת־
para–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
Yordan
H3383

רְצָה אַ֥
dhateng–tanah
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kanaan

“Sira kandhaa marang wong Israel sarta sira tutura: Besuk samangsa sira wus padha nyabrang ing bengawan 
Yarden menyang ing tanah Kanaan,

וְהִקְרִיתֶ֤ם11
Lan–panjenengan–nemtokaken

לָכֶם֙
kangge–panjenengan

ים עָרִ֔
kutha–kutha

י עָרֵ֥
kutha–kutha

מִקְלָ֖ט
pangungsian
H4733

תִּהְיֶי֣נָה
dados
H1961

לָכֶם֑
kangge–panjenengan

וְנָס֥
lan–ngungsi
H5127

שָׁמָּ֙ה֙
mrika
H8033

חַ רֹצֵ֔
ingkang–mejahi
H7523

מַכֵּה־
ingkang–nabrak–
H5221

נֶפֶ֖שׁ
nyawa
H5315

בִּשְׁגָגָֽה׃
tanpa–sengaja
H7684

nuli sira padha miliha kutha-kutha pangungsen kanggo marang sira, supaya kena diungseni dening wong kang 
gawe pati, mangka anggone njalari patining wong mau ora kanthi kajarag.

וְהָי֨ו12ּ
Lan–dados
H1961

לָכֶם֧
kangge–panjenengan

ים הֶעָרִ֛
kutha–kutha

לְמִקְלָ֖ט
kangge–pangungsian
H4733

מִגֹּאֵל֑
saking–pemales

א ֹ֤ וְל
lan–boten
H3808

יָמוּת֙
pejah
H4191

חַ הָרֹצֵ֔
ingkang–mejahi
H7523

עַד־
ngantos–
H5704

עָמְד֛וֹ
piyambakipun–jumeneng
H5975

לִפְנֵי֥
wonten–ngarsanipun
H6440

ה הָעֵדָ֖
pasamuwan
H5712

ט׃ לַמִּשְׁפָּֽ
kangge–pangadilan
H4941

Kutha-kutha iku padha dadia pangungsenira kanggo ngoncati wong kang duwe wewenang males, supaya wong 
kang gawe pati iku aja nganti dipateni sadurunge kaajokake marang ing parepataning umat supaya diadili.

ים13 וְהֶעָרִ֖
Lan–kutha–kutha

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

נוּ תִּתֵּ֑
panjenengan–maringi
H5414

שֵׁשׁ־
nem–
H8337

י עָרֵ֥
kutha–kutha

מִקְלָ֖ט
pangungsian
H4733

תִּהְיֶי֥נָה
dados
H1961

ם׃ לָכֶֽ
kangge–panjenengan

Dene kutha kang padha kawenehake kanggo kutha pangungsenira iku cacahe nem.
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׀אֵת֣ 14
para–
H0853

שְׁלֹ֣שׁ
tigang
H7969

ים הֶעָרִ֗
kutha–kutha

֙ תִּתְּנוּ
panjenengan–maringi
H5414

מֵעֵבֶ֣ר
wonten–sèlak
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֔
Yordan
H3383

וְאֵת֙
lan–
H0853

שְׁלֹ֣שׁ
tigang
H7969

ים עָרִ֔ הֶֽ
kutha–kutha

תִּתְּנ֖וּ
panjenengan–maringi
H5414

בְּאֶרֶ֣ץ
wonten–tanah
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

י עָרֵ֥
kutha–kutha

מִקְלָ֖ט
pangungsian
H4733

תִּהְיֶֽינָה׃
dados
H1961

Kutha kang telu dumununga ing sabrange bengawan Yarden kene, dene kang telu sira temtokna ana ing tanah 
Kanaan; iku kabeh padha dadia kutha pangungsen.

לִבְנֵי15֣
Kangge–para–putra

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israèl
H3478

וְלַגֵּ֤ר
lan–kangge–tiyang–asing
H1616

וְלַתּוֹשָׁב֙
lan–kangge–tiyang–manggèn

ם בְּתוֹכָ֔
wonten–antawis
H8432

תִּהְיֶי֛נָה
dados
H1961

שֵׁשׁ־
nem–
H8337

ים הֶעָרִ֥
kutha–kutha

לֶּה הָאֵ֖
punika
H0428

לְמִקְלָט֑
kangge–pangungsian
H4733

לָנ֣וּס
kangge–ngungsi
H5127

מָּה שָׁ֔
mrika
H8033

כָּל־
sedaya–
H3605

מַכֵּה־
ingkang–nabrak–
H5221

נֶפֶ֖שׁ
nyawa
H5315

בִּשְׁגָגָֽה׃
tanpa–sengaja
H7684

Kutha nem iku padha dadia pangungsen tumrap wong Israel lan kanggo wong bangsa liya sarta wong kang 
neneka ana ing tengahira, supaya saben wong kang mateni tanpa kajarag bisa ngungsi mrono.

וְאִם־16
Lan–bilih–

י בִּכְלִ֨
mawi–piranti
H3627

׀בַרְזֶל֧ 
wesi
H1270

הוּ הִכָּ֛
piyambakipun–nabrak
H5221

ת וַיָּמֹ֖
lan–pejah
H4191

רֹצֵחַֽ֣
ingkang–mejahi
H7523

ה֑וּא
punika
H1931

מ֥וֹת
pejah–
H4191

יוּמַ֖ת
dipunpatèni
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
ingkang–mejahi
H7523

Nanging manawa wong mau anggone mateni nganggo barang wesi, nganti dadi lan patine, wong iku gawe pati; 
lan wong kang gawe pati iku kudu kaukum pati.

ם17 וְאִ֡
Lan–bilih

בְּאֶבֶ֣ן
mawi–watu
H0068

יָד֩
tangan
H3027

אֲשֶׁר־
ingkang–

יָמ֨וּת
pejah
H4191

הּ בָּ֥
mawi–punika

הוּ הִכָּ֛
piyambakipun–nabrak
H5221

ת וַיָּמֹ֖
lan–pejah
H4191

רֹצֵחַֽ֣
ingkang–mejahi
H7523

ה֑וּא
punika
H1931

מ֥וֹת
pejah–
H4191

יוּמַ֖ת
dipunpatèni
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
ingkang–mejahi
H7523

Utawa saupama anggone mateni iku nganggo watu kang ana ing tangane, kang bisa njalari patine wong, 
mangka iya ndadekake lan patine, iku iya wong gawe pati; wong kang gawe pati iku kudu kaukum pati.

א֡ו18ֹ
Utawi

בִּכְלִ֣י
mawi–piranti
H3627

ץ־ עֵֽ
kayu–
H6086

יָד֩
tangan
H3027

אֲשֶׁר־
ingkang–

יָמ֨וּת
pejah
H4191

בּ֥וֹ
mawi–punika

הוּ הִכָּ֛
piyambakipun–nabrak
H5221

ת וַיָּמֹ֖
lan–pejah
H4191

רֹצֵחַֽ֣
ingkang–mejahi
H7523

ה֑וּא
punika
H1931

מ֥וֹת
pejah–
H4191

יוּמַ֖ת
dipunpatèni
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
ingkang–mejahi
H7523

Sarta maneh saupama dipala klawan piranti kayu kang ana ing tangane, kang bisa njalari patine wong, mangka 
iya ndadekake lan patine, iku iya wong gawe pati; wong kang gawe pati iku kudu kaukum pati.
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גֹּאֵל19֣
Pemales

ם הַדָּ֔
rah
H1818

ה֥וּא
piyambakipun
H1931

ית יָמִ֖
matèni
H4191

אֶת־
para–
H0853

הָרֹצֵחַ֑
ingkang–mejahi
H7523

בְּפִגְעוֹ־
nalika–ketemu–
H6293

ב֖וֹ
piyambakipun

ה֥וּא
piyambakipun
H1931

נּוּ׃ יְמִיתֶֽ
matèni
H4191

Waris pulih getih iku kudu mateni wong iku; samangsa ketemu karo wong kang gawe pati iku, dheweke kudu 
mateni wong iku.

וְאִם־20
Lan–bilih–

בְּשִׂנְאָ֖ה
mawi–sengit
H8135

יֶהְדָּפֶנּ֑וּ
piyambakipun–nyurung
H1920

אֽוֹ־
utawi–

יךְ הִשְׁלִ֥
mbucal
H7993

עָלָי֛ו
dhateng

בִּצְדִיָּ֖ה
mawi–rancangan
H6660

ת׃ וַיָּמֹֽ
lan–pejah
H4191

Mangkono uga manawa wong mau anggone njotosi marga saka sengit, utawa anggone mbandhem iku klawan 
kajarag, nganti ndadekake patine,

א֣ו21ֹ
Utawi

ה בְאֵיבָ֞
mawi–mengsah
H0342

הוּ הִכָּ֤
piyambakipun–nabrak
H5221

בְיָדוֹ֙
mawi–astanipun
H3027

ת וַיָּמֹ֔
lan–pejah
H4191

מֽוֹת־
pejah–
H4191

יוּמַ֥ת
dipunpatèni
H4191

ה הַמַּכֶּ֖
ingkang–nabrak
H5221

רֹצֵחַֽ֣
ingkang–mejahi
H7523

ה֑וּא
punika
H1931

גֹּאֵל֣
pemales

ם הַדָּ֗
rah
H1818

ית יָמִ֛
matèni
H4191

אֶת־
para–
H0853

חַ הָרֹצֵ֖
ingkang–mejahi
H7523

בְּפִגְעוֹ־
nalika–ketemu–
H6293

בֽוֹ׃
piyambakipun

utawa maneh manawa wong mau anggone ngepruk iku marga saka gething nganti ndadekake patine, wong 
kang mateni mau kudu dipateni; iku wong kang gawe pati; waris pulih getih iku kudu mateni wong kang gawe 
pati iku samangsa kapethuk.

וְאִם־22
Lan–bilih–

תַע בְּפֶ֥
mawi–dumadakan
H6621

בְּלאֹ־
tanpa–
H3808

אֵיבָ֖ה
mengsah
H0342

הֲדָפ֑וֹ
piyambakipun–nyurung
H1920

אוֹ־
utawi–

יךְ הִשְׁלִ֥
mbucal
H7993

עָלָי֛ו
dhateng

כָּל־
sedaya–
H3605

י כְּלִ֖
piranti
H3627

א ֹ֥ בְּל
tanpa
H3808

ה׃ צְדִיָּֽ
rancangan
H6660

Nanging manawa anggone njotos mau dumadakan ora kalawan rasa memungsuhan, utawa anggone 
mbandhemake salah sawijining barang ora kanthi kajarag,

א֣ו23ֹ
Utawi

בְכָל־
mawi–sedaya–
H3605

בֶן אֶ֜
watu
H0068

אֲשֶׁר־
ingkang–

יָמ֥וּת
pejah
H4191

בָּהּ֙
mawi–punika

א ֹ֣ בְּל
tanpa
H3808

רְא֔וֹת
ningali
H7200

ל וַיַּפֵּ֥
lan–piyambakipun–tiba
H5307

עָלָ֖יו
dhateng

ת וַיָּמֹ֑
lan–pejah
H4191

וְהוּא֙
lan–piyambakipun
H1931

לאֹ־
boten–
H3808

אוֹיֵב֣
mengsah
H0341

ל֔וֹ
dhateng

א ֹ֥ וְל
lan–boten
H3808

שׁ מְבַקֵּ֖
nggoleki
H1245

רָעָתֽוֹ׃
awonipun

utawa tanpa dipikir ngeprukake watu kang bisa ndadekake patining wong, temah ndadekake patine, mangka 
pancen ora duwe rasa gething, utawa ngarah tiwase;
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24֙ ׁפְטוּ וְשָֽ
Lan–ngadili
H8199

ה עֵדָ֔ הָֽ
pasamuwan
H5712

בֵּ֚ין
antawis
H0996

ה הַמַּכֶּ֔
ingkang–nabrak
H5221

ין וּבֵ֖
lan–antawis
H0996

גֹּאֵל֣
pemales

ם הַדָּ֑
rah
H1818

עַ֥ל
miturut

ים הַמִּשְׁפָּטִ֖
pranatan
H4941

לֶּה׃ הָאֵֽ
punika
H0428

parepataning umat ngadilana ing antarane kang gawe pati lan kang wenang males, miturut pranatan-pranatan 
iki;

ילו25ּ וְהִצִּ֨
Lan–ngluwari
H5337

ה הָעֵדָ֜
pasamuwan
H5712

אֶת־
para–
H0853

חַ הָרֹצֵ֗
ingkang–mejahi
H7523

֮ מִיַּד
saking–asta
H3027

גֹּאֵל֣
pemales

הַדָּם֒
rah
H1818

יבוּ וְהֵשִׁ֤
lan–wangsulaken
H7725

אֹתוֹ֙
piyambakipun
H0853

ה עֵדָ֔ הָֽ
pasamuwan
H5712

אֶל־
dhateng–
H0413

יר עִ֥
kutha

מִקְלָט֖וֹ
pangungsianipun
H4733

אֲשֶׁר־
pundi–ingkang–

נָס֣
piyambakipun–ngungsi
H5127

מָּה שָׁ֑
mrika
H8033

וְיָשַׁ֣ב
lan–manggèn
H3427

הּ בָּ֗
wonten–mrika

עַד־
ngantos–
H5704

מוֹת֙
séda
H4194

הַכֹּהֵן֣
imam
H3548

ל הַגָּדֹ֔
agung

אֲשֶׁר־
ingkang–

ח מָשַׁ֥
dipunjebadi
H4886

אֹת֖וֹ
piyambakipun
H0853

מֶן בְּשֶׁ֥
mawi–lisah
H8081

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
kasucèn
H6944

sarta parepataning umat ngluwarana kang gawe pati iku saka ing tangane wong kang wenang males, lan 
dibalekna dening parepatan mau menyang ing kuthane pangungsen, kang wus diungseni; nuli tetepa manggon 
ana ing kono nganti sasedane Imam Agung kang wus kajebadan kalawan lenga suci.

וְאִם־26
Lan–bilih–

א ֹ֥ יָצ
medal
H3318

א יֵצֵ֖
medal
H3318

הָרֹצֵחַ֑
ingkang–mejahi
H7523

אֶת־
para–
H0853

֙ גְּבוּל
tapel–wates
H1366

עִי֣ר
kutha

מִקְלָט֔וֹ
pangungsianipun
H4733

ר אֲשֶׁ֥
pundi–ingkang

יָנ֖וּס
piyambakipun–ngungsi
H5127

ׁמָּה׃ שָֽ
mrika
H8033

Nanging saupama kelakon kang gawe pati mau metu saka watese kutha pangungsen kang wus diungseni iku,

וּמָצָ֤א27
Lan–manggihaken
H4672

אֹתוֹ֙
piyambakipun
H0853

גֹּאֵל֣
pemales

ם הַדָּ֔
rah
H1818

מִח֕וּץ
wonten–jawi
H2351

לִגְב֖וּל
tapel–wates
H1366

עִי֣ר
kutha

מִקְלָט֑וֹ
pangungsianipun
H4733

ח וְרָצַ֞
lan–mejahi
H7523

גֹּאֵ֤ל
pemales

הַדָּם֙
rah
H1818

אֶת־
para–
H0853

חַ הָרֹ֣צֵ֔
ingkang–mejahi
H7523

ין אֵ֥
boten–wonten
H0369

ל֖וֹ
dhateng

ם׃ דָּֽ
rah
H1818

mangka kapethuk karo kang wenang males ana ing sajabane watese kutha pangungsen, manawa kang gawe 
pati iku nuli dipateni dening kang wenang males, kang mateni iku ora utang getih;
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י28 כִּ֣
Amargi

בְעִ֤יר
wonten–kutha

מִקְלָטוֹ֙
pangungsianipun
H4733

ב יֵשֵׁ֔
piyambakipun–manggèn
H3427

עַד־
ngantos–
H5704

מ֖וֹת
séda
H4194

הַכֹּהֵן֣
imam
H3548

ל הַגָּדֹ֑
agung

י וְאַחֲרֵ֥
lan–sasampunipun

מוֹת֙
séda
H4194

הַכֹּהֵן֣
imam
H3548

ל הַגָּדֹ֔
agung

יָשׁוּב֙
wangsul
H7725

חַ הָרֹצֵ֔
ingkang–mejahi
H7523

אֶל־
dhateng–
H0413

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
kagunganipun
H0272

amarga kang gawe pati iku wajib tetep manggon ana ing kuthane pangungsen nganti sasedane Imam Agung; 
nanging sasedane Imam Agung, kang gawe pati iku kena mulih menyang ing tanah darbeke dhewe.

וְהָי֨ו29ּ
Lan–dados
H1961

אֵ֧לֶּה
punika
H0428

לָכֶם֛
kangge–panjenengan

ת לְחֻקַּ֥
kangge–pranatan
H2708

ט מִשְׁפָּ֖
pangadilan
H4941

לְדֹרֹתֵיכֶם֑
kangge–turun–turun–panjenengan
H1755

ל בְּכֹ֖
wonten–sedaya
H3605

ם׃ מוֹשְׁבֹתֵיכֶֽ
papan–papan–panjenengan
H4186

Iku mau kabeh dadia wewatoning pranatan tumrap ing sira turun-tumurun, ana ing ngendi bae pamanggonira.

כָּל־30
Sedaya–
H3605

כֵּה־ מַ֨
ingkang–nabrak–
H5221

פֶשׁ נֶ֔
nyawa
H5315

י לְפִ֣
miturut
H6310

ים עֵדִ֔
para–seksi
H5707

יִרְצַ֖ח
dipunpatèni
H7523

אֶת־
para–
H0853

הָרֹצֵחַ֑
ingkang–mejahi
H7523

וְעֵד֣
lan–seksi
H5707

ד אֶחָ֔
satunggal
H0259

לאֹ־
boten–
H3808

יַעֲנֶה֥
nyeksi

בְנֶפֶ֖שׁ
kangge–nyawa
H5315

לָמֽוּת׃
kangge–pejah
H4191

Sing sapa mateni wong, kang gawe pati iku dipatenana miturut katrangane para saksi, nanging manawa saksine 
mung siji, iku paseksene ora cukup tumrap prakara paukuman pati.

א־31 ֹֽ וְל
Lan–sampun–
H3808

תִקְח֥וּ
panjenengan–mendhet
H3947

פֶר֙ כֹ֨
tebusan

לְנֶפֶ֣שׁ
kangge–nyawa
H5315

חַ רֹצֵ֔
ingkang–mejahi
H7523

אֲשֶׁר־
ingkang–

ה֥וּא
piyambakipun
H1931

ע רָשָׁ֖
lepat
H7563

לָמ֑וּת
kangge–pejah
H4191

כִּי־
amargi–

מ֖וֹת
pejah
H4191

ת׃ יוּמָֽ
dipunpatèni
H4191

Tumrap wong kang gawe pati, lan kang kabener kaukum pati, iku sira aja nampani dhuwit panebusing nyawane, 
poma iku kapatenana.

וְלאֹ־32
Lan–sampun–
H3808

תִקְח֣וּ
panjenengan–mendhet
H3947

פֶר כֹ֔
tebusan

לָנ֖וּס
kangge–ngungsi
H5127

אֶל־
dhateng–
H0413

עִי֣ר
kutha

מִקְלָט֑וֹ
pangungsianipun
H4733

לָשׁוּב֙
kangge–wangsul
H7725

בֶת לָשֶׁ֣
kangge–manggèn
H3427

רֶץ בָּאָ֔
wonten–tanah
H0776

עַד־
ngantos–
H5704

מ֖וֹת
séda
H4194

ן׃ הַכֹּהֵֽ
imam
H3548

Sarta maneh sira iya aja nampani panebus kanggo wong kang wus ngungsi menyang kutha pangungsen, 
pamrihe supaya kelilana mulih menyang tanahe dhewe sadurunge sedane Imam Agung.
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א־33 ֹֽ וְל
Lan–sampun–
H3808

תַחֲנִי֣פוּ
panjenengan–njisari
H2610

אֶת־
para–
H0853

רֶץ הָאָ֗
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֤
pundi–ingkang

אַתֶּם֙
panjenengan

הּ בָּ֔
wonten–mrika

י כִּ֣
amargi

ם הַדָּ֔
rah
H1818

ה֥וּא
punika
H1931

יַחֲנִ֖יף
njisari
H2610

אֶת־
para–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

וְלָאָרֶ֣ץ
lan–kangge–tanah
H0776

א־ ֹֽ ל
boten–
H3808

ר יְכֻפַּ֗
dipunsuceni

לַדָּם֙
kangge–rah
H1818

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

שֻׁפַּךְ־
dipunsok–
H8210

הּ בָּ֔
wonten–mrika

כִּי־
kajawi–

ם אִ֖
bilih

ם בְּדַ֥
mawi–rah
H1818

שֹׁפְכֽוֹ׃
ingkang–ngesokaken
H8210

Dadi sira aja gawe camahing tanah kang sira enggoni, awitdene getih iku kang gawe camahing nagara, sarta ora 
bisa dianakake pirukun kanggo nagara marga saka getih kang kawutahake ana ing wewengkone, kajaba mung 
srana getihe wong kang wus ngwutahake.

א34 ֹ֧ וְל
Lan–sampun
H3808

א תְטַמֵּ֣
panjenengan–njisari

אֶת־
para–
H0853

רֶץ הָאָ֗
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֤
pundi–ingkang

אַתֶּם֙
panjenengan

יֹשְׁבִ֣ים
manggèn
H3427

הּ בָּ֔
wonten–mrika

ר אֲשֶׁ֥
pundi–ingkang

אֲנִ֖י
Kula
H0589

שֹׁכֵן֣
dedalem
H7931

בְּתוֹכָהּ֑
wonten–tengah
H8432

כִּ֚י
amargi

אֲנִי֣
Kula
H0589

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

ן שֹׁכֵ֕
dedalem
H7931

בְּת֖וֹךְ
wonten–tengah
H8432

בְּנֵי֥
para–putra

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israèl
H3478

פ
—

Kang iku sira aja nganti padha gawe najise tanah kang sira enggoni, iya kang Sundalemi ing tengahe; awitdene 
Ingsun, Yehuwah, dedalem ana ing satengahe wong Israel.”
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